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A ’ M a g y a r  K u r i r  É r d .  O l v a s ó i h o z  i n 
t é z e t t  T u d ó s í t á s .

M a  holnap 18 efztendeje Iefzen már annak, 
hogy a’ Magy. Kurir a ’ nap világát ilt Becsben 
fzemlélni kezdett lég elsőben. Noha az időnek 
azon pontjától fogva  mindenkor ugyan, de főkép
pen az utolsó Frantzia háború alatt, ’ s ennek vég 
ződése után, orfzág fzerént, kiváltképen pedig itt 
Bétsben, mindennek, a’ mivel élünk, ruhafzkodunk, 
’s a’ mi el keriilhetetlen íziikségeinkre kivantatik, 
fzer felett meg nevekedett az árra ; miodazáltal 
Valamint 18 efztendÖkkel ennekelülte, úgy moll is, 
a ’ Magy. Kurírnak egéfz eíztendőre va.ó taksája 
T  i z forintból állott.
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Mi erős biiodalomm al lévén az eránt, hogy 
sokkal boldogabb és óltsóbb efztendÖket érni fo
gunk , a ’ mellyekben tudniillik eddig ízenvedett 
kárunkat vilTza fzerezhettyük, mind eddig a’ Magy. 
Kurírnak régi taksája mellett kívántunk rneg marad- 
ni. D e mivel azon reménységünkben meg tsalat- 
koztunk, és az eddig uralkodott drágaságot meg 
nem fzünni t a p a s z t a l j u k : kéntelenek vagyunk mi 
is magunkat az idő ízük voltához alkalrnatni. és 
a ’ M ag/. Kurírnak az árrát, a ’ jövö 1804-ik efz- 
tendő első napjától fogva , fél efztendore H a t ,  
egéfz efztendöre T i z e n k é t  forintra határozni, 
bízván abban eröífen, hogy Érd. Olvasóink ezen 
mi igaffágos és a ’ mofloha időhöz fzabott lépe
sünket önnön magok is helybe haggyak , és eddig, 
erántunk mutatott fzívességeket azért meg változ
tatni nem fogják; kiváltképen , hogyha józanon pieg 
fontollyák azt, hogy a ’ jelen való fziík időben, új
ságainknak nyomtatása, expediáltatása, a’ külföl
di újságok, a ’ mellyek nélkül mi el nem lehetünk, a’ 
hozzánk poffan küldölt leveleknek kiváltása, tse- 
lédeinknek tartása ’s fizetése, házunk népe táplálása, 
ruházatja s. a. t. moll két három annyiba kerül, 
mint fém került 10— 12, ’s annyival inkább í g  
efzteudökkel ennekelÖtte. Mindenbetsülletes em 
ber azért fut, fárad, kőit, á lért  töri teftét és el
méjét éjjel n ap p al, hogy fáradtságának gyümöl- 
tséből tifzteflegessen élheíT«n,és hogy ha lehet annyit 
tehelTen félre, hogy másoknak alamizsnálkodasára 
ne juffon véaségében.

T o v áb b á  mivel újságaink copertájának, avagy 
borítékjának minden fél efztendőben való kéfzitése 
nemtsak bajos, hanem a* papirosnak és nyom tatás 
nak drágasága miatt felette költséges, ’s reánk néz~



ve káros: igün óhajtanánk, hogy a’ Magy. Kurír 
Érd. Olvasói annak taksáját vagy egéf’t  efzténdő- 
le le tennék, ragy  lég alabb az efztendöl kezdeté
ben, betses leveleik által, bennünket ártól bizo- 
nyofsokká tennének, högy  az egéfz efztehdőn á l
tal kivánnyák újságainkat olvasni. Hogyha Érd: 
Előfizetőinknek ezen óhajtott kegyéflegeket elÖTé . 
meg nyerhettyük, igy ofztan a’ jövő, és ha élünk, 
az azután következendő efzténdökben is, egyfzer- 
Te a n n y i  copertákat fogunk í’zámokra kéfzittetni j / 
a’ mennyi egéfz efztendőn által elég léfzen.
Mivel azon újságainkat, mellyek a ’ két M agyat 
Hazán kivülj egyébb Auflriai örökös tartományok
ba is olvasatnak* az ennekelötte éfztendövel ki 
hirdettetett Féls. Királyi parantsolathöz képeft, mi 
is íiempeleztetni, ’s ezért különöfsen fizetni tarto
zunk : ahozképeft azok az  Érd. Olvasóink^ fa’ kik 
töllünk ftempeles újságokat vefznek , a ’ fellyebb 
meg határozott taksán felül, fél efztendőre e g yt  
egéfz efztendőre két forintot küldjenek a’ ftempé- 
iezésérfc.

EnnekfeJetté. mivel a ’ fertályonként való fi* 
zetéjs mind az ide való Cs. Kir, lég főbb Pofi* 
Hivatallal való fzámvételre, mind a ’ Coperták’ 
nyomtatására nézve alkalmatlan és költséges; kétí- 
telenek, vagyunk meg vallani, hogy az illy  fertály 
efztendőnként való elöfizetéíl nem ÖfÖmeft fogad 
juk el. —  A ’ ki hozzánk küldendő levelében baö- 
kó cxédulát zár bé, fzükség, hogy azon Pöfla Hi
vatalnak, a ’ hol levelét portára tefzi, jelentse* és 
a ’ bé záirt bankó tzédulának l'ummajat, frankon 
küldendő levele külső lapjára fel jegyezvén , azt 
hozzánk ekként utasitísa: P r o .  M a g y a r K u r i r  
i  V i e n n e t
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Utollyára a ’ két M agyar Haza fülei hallattá
ra arra kötelezzük magunkat, hogy m i, valami
képpen eddig, úgy ennekutánna is mindenkor 
azon fogunk iparkodni , hogy fontos, épületes, és 
igaz kútfejekből eredett hiradásokkal kedvesked
hetniük Érd. Olvasóinknak, kiknek erantunk mind 

 ̂ eddig mutatott kegyeíTégekbe magunkat továbra is 
ajánlyuk.

B í t s .
E gy  vagy két héttől fogva itt olly fzép, és 

meleg öfzi napok járnak, a' minémüeket régulta 
nem ércünk. Ha a ’ mólt September és October 
holnapokban illy engedelmes, ízép, meleg és tar
tós idó't érhettünk volna, mind jobb, mind óltsóbb 
Auftriai borokat ihattunk volna a ’ jövö farsangba. 
D e  igy is méltó okunk van az illeni jótétemény
nek meg haladására, mivel a’ jelenvaló kélleme- 
tes és meleg idő sok ezer öl fát meg mentett, és 
azon költséget, mellyet a ’ keményebb időkben fű
tésre fordítani kellett vólna moft maga táplálására 
fordithattya a ’.fzegénység.

Itten, a ’ múlt hetföre viradóra egy maga in
dulatin uralkodni nem tudó ifjú ember és komor
nyik maga kedves fzeretöjét, a ’ kit a ’ múlt vasár
napi bálra más férfival menni tapafztalt, í'zállá- 
sán, és az agyon feküv* m ellybe, önnön magát 
pedig fejbe lőtte. Mire nem vifzi a’ vak fzere- 
lem az olly  embert, a’ ki a ’ maga indulatit fza- 
bad zabolan botsátja. —  Ugyan azon reggel, a’ 
fa  piatzon egy 14 — 15 efztendós gyermek halva 
talaltatoit , kinek egéízlen öízve volt a’ feje 
törve.

Tegnap dél után a’ Himmelpforte (Menyor* 
fzág kapuja,) nevezetű útzában, egy 17 elztendő's
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fzép hajadon leány, maga kedves fzeretSjét magá
hoz való hivségtelenségben tapafztalván, a’ ház 
negyedik emeletjének egyik ablakából az útzá- 
ra le ugrott, ’s egvfzeribe fzcirnyú hálált halt.

B.gy B o t h  nevezetű ide való nagy kereske
d ő ,  a’ ki sok hamis Status Obiigatióknak tsinalá- 
sában kapatott, 15 efztendőkre a ’ Kufíteini várba 
való rabságra fzenten*ziáztat.ott.

M a g y a r  O r l z á g .
R o s n y ó r ó l  Octob. i-ső napján. Fel áll 

már a’ Váczi Siket - Némák’ nevelő háza, a’ ne
velés is rendes folyásba van; de az erőnek ízük 
volta miatt a’ nevelés kevés ízámra terjedhet ki. 
A ’ múlt 1802-ik, és a ’ jelenvaló 1803 ik efzten- 
dőben, a’ Tek. Hont - Vármegyei Statusok réfzé- 
r ö l , ezen áldott végre, a ’ következendök adakoz
tak, úgymint:
1. A’ hegyközi Evangelicus Senioratus fór. 31  ——
2. B. Hellenbach György O Nagysága —  30 —
3. Consiliar. Majthényi Láfzló Ur —  —  15 —  
4 • Ord. V ice llp áu  Titt. Foglár János Ur 15 —
5. Tilt. Haidcsy Láfzló Ur —  —  —  15 —
6 . —  ükolicsányi János Tábla  Biró Ur 15 —
7. —  Nyáry Igaácz Fő Szolgabiró Ur 15 — .
8. —  Simonyi Ferencz Tábla  Biró Ur 12 —
9. — Liptay Sándor Fö Nótárius Ur 10 —
10. —  Pongrácz Adam  Táb la  Biró Ur 10 —
11 .  Tifzt. Nedeczky Elztergomi Kánonok Ur 1 o —
12. Titt. Terlztyánsky Mihá!y  Ur —  10 — .
13. —  Baross Jósef Gener. Perceptor Ur 10 — •
14. —  Majláth Kapitány Ur •—  —  10 —— 
35. —  JVl.íjláth lgnácz V. Szolgabiró Ur 10 —— 
lő ,  —  Géczy Jósef Honor, V". Nótárius Ur 10 —  
17- r -  Tarnóczay Iítváű JuraíTor Ur — • 10 —



IS- Hodoffy Sándor Tábla Biró Ur io  -i—
19. —  Hodofiy Károly —  —  —  10 — -
20. —  Luka Jósef —  —  —  —  8 ' — r 
■2i. — ■ Podhorfzky Jáuos Fő Szolga Bíró Ur 8 — • 
i a .  —  Plachy Feiencz első V. Nótárius Ur 7 —  
23. -—  Baross Ferencz T áb la  Biró Ur  ̂ —  
Ü4* —  Gáípár Ferencz —  —  —
25. ■— ■ Brun'sivich Pál ■—  —  —
26. —  Horváthy Pál —  —— —  ■—
27. —  Haan Ferencz Q/d. Fiscalis Ur 
38- —  Kömietidy Antónia^ AÍTzony —
S9. —  Boocz János F. Szóig ibiró Ur 
go. —  Fajler Sámuel Vármegye Geometrája 
3 1 .  —  Nedeezky Lajos Ur —  —
52. -—  Podhorfzky Jósef Ur —  —
33. —  Terfztyánfzky Bálint Ur —
34. —  V a d á fz lm re ,  és Veres Imre Urak
35. Tifzt. Trangus János Ur , —  —~ 
ijő. Titt. Dacsó Ignácz Fó .Szolgabiró Ur 
37 . —  Kubinyi János JurafFor —«■ —
38- —  A ’ Szolgabirák Collectajából —
39. Titt. Nedeezky Ur —  —*» 2 6
4.0. —- Szmrecsáuy Elek V. Szolgabiró Ur 2 — *
4 1 .  —r Sembery JSándor Tábla  Bíró Uc I 3
42. Paczolay Gergely Pereeptor —-  1 3
43. —r  Stummer Ignácz ■—  tt- •*— 1 3
4 4. —  Kaíza Jósef Juraflter —  —  1 —
45. -—  Mátyás Pál —  1 — ,
4 6. •—  Kissfaludy Mátyás Prokátor —  1 -~
4 7 .  Tifzt. Pollereczky János —  — - 1 —« 
48- Titt. Bory János T á b la  Biró Ur —  15 
49. —  Baloghy János Tábla  Bíró —  1 —> 
^0. —r Bakcsy János Exactor —-  —  1 3

Summa £or>3 6 ^ kr.



E z e k e n  k í v ü l
1 . A ’ Zágrábi Oskolai Kerület gyűjtött áz

oda való ifjúságtól —  —  77  24f-
2. Királyi város Szeben küldött —  48 — -
3. Consil. Szaplontzay JósefUr irja,hogy

Tek. Máramaros Vármegye a ’ Szi
geti Kír. Só - Háznál már le tett 40®

4. Tek. Klobosíczky Pálué AÍTzorjymár
egefílen ki fizette a 400 fór. 400 —*

5. -— Cons. Zmeskál György Ur az igirt
100 aranyból ismét le tett —  100 —

P o  r t u g a  11 i a,
L  i f  z b o n á b ó 1 Octobet 15 ikén. Tegnap 

előtt és tegnap két kurír jött Madritból az itt lé 
vő  Frantzia és Spanyol követ minifterekhez avval 
az igen régen ohajtott kellemetes hírrel, hogy a* 
Fr. Kormányfzék, néhány fontos határozásokkal 
Spanyol Orfzág neutralitását helybe hagjyta* Eb« 
ben a’ neutralitásban, a’ Lifzbonai Kir. udvar is 
bé van fogla lva , úgymint a’ mslly vér fzerént va
ló atyafiságos eggyeííégben van a’ Madritti Kir. 
udvarral. .— ■ Mi az eránt is nagy reménységgel 
tápláltatunk, hogy Anglia fém fogja a’ mi neutra- 
litásunkat meg háborítani. Illy formán nem hifz- 
fzük, hogy az ellenünk ki rendelt Frantzia hadi 
feregek vagy Spanyol, vagy Portugallia Orfzágba 
jönnének.

L i  f z b  o n á b  o 1 October 20 ikán. A ’ mi 
kedves Regensünknek, a’ Brazíliai herczegnek ked
ves félesége Felséges fzüléinek a’ Spanyol SKirály- 
nak ’ s Királynénak látogatásokra menni kéfzüi.—  
A ’ Maliagába ki ütött ragadó nyavalya, 16 Své« 
cus és Dánus hajós Kapitányt, és 30— 40 matrózt 
Ismetett a ’ főid alá. Eleinte tsak a’ Mailagai k|»
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Jcötő helyben lévő hajókon uralkodott, hanem idő
vel a ’ városba is el hatott annak öldöklő mérge,
—  Mintegy 40 hajok mentenek ki a’ kikötő' hely- 
bői a* külső révbe, a’ mellyekkel semmi eggyelle- 
gek nints a ’ több hajók;iak.

S p a n y o l  O r f z á g .
A ’ M^dritti Status Secretariatus hafznos inté

zeteket tett az eránt, hogy Spanyol Orízágnak már 
régen óhajtott, fokfzor munkába is vétetett, de fó
lia tokélleteíTégre nem vitetődött generális mappá
jának kéfzitésehez, azoknak a ’ Cosmographusok- 
d s k társasága, melly de l a  P a c e  miniíten alatt 
fel állitatott vala, újobban hozzá fogjon. —  A ’ 
Status Secretariatus parantsolattya fzerént, min
den helység fekvését, terméfzetit, terméfzeti javait, 
levegő egének minémüseget fzoroíTan meg kell ha
tározni, az Orfzág népeíTégét, termését, ’s egyébb 
tulajdonságait fel kell jegyezni, a’ melly fzerént 
tudniillik, e’ vagy ama tartománynak terméfzeti 
és induflrialis gazdagságai öregbíteni lehelten. 
Hogyha a ’ Kórmányfzéknek ezen rendelései végbe 
vitetődnének, reményleni lehetne, hogy efcképen 
bővebb estnérésére juthatnánk ezen Orfzágnak.

K a d i x b ó l  Ocíober 14-ik napján. Malia
gában, a ’ Granadai tartománynak régi, nevezetes, 
népes városában és kikötő helyében, egy olly go- 
nofz ragadó nyavalya ütötte ki magát, mellyet a* 
St. Domingói fzigetböl oda bé ment hajók vitte- 
oek oda magokkal. Sok ideig ki nem tudták an
nak terméfzetét az Orvosok tanulni, végre a ’ sok 
tapafztalás után úgy találták, hogy éppen az a’ 
nyavalya légyen az, melly 1800-ik eíztendoben 
Radixban uralkodott, és a’ mellynek öldijklö mér
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ge ottaD , három vagy négy holnap el forgása alatt 
65000 embert temetett a ’ főid alá.

Afturiának St. A i i d e r o  nevezetű városa* 
bán (Fanum Scti Andreae), melly az Ocean ten
ger partyán egy nagy hegy mellett fekfzik, két vers
ben igen vefzedelmes tűz támadt, és az ott volt 
Francziáknak !eg jobb tűz óltó intezetjeik mellett 
is annyira el hatalmazott, hogy kevés épület héj- 
ján, az egéfz város porrá és hamuva lönn. L a k o 
sok is sokan veíztetiék el, azon !üz miatt, életeket.
—  Sokan vagyonaikkal nem gondolván, tsak hogy 
életeket meg tarthaiTák, köteleken botsátkoztanak 
le házaiknak ablakaikról. —  Sok aíTzony ízemé- 
lyek, a’ rajtok meg gyüllött öltözet tüzének oltá
sa végeit a’ sárba és vizbe ugrandoztak —  sokan 
fél holtan vonattak ki a’ tűz kö zep éb ő l— sokan 
gyermekeikkel, ’s minden vagyonúikkal oda égtek, 
senki se találtatván, a ’ ki élete vefzedelme nélkül, 
őket a’ lángok közzül ki fzabadiinatta volna.

M a i l a g á b ó l  Octob. 1 j - ik  napján. A ’ mi 
környülállásaink hová tovább mind fzomorúbbak- 
ká leí'znek, ’s v a la m e r re ,^  valahova tekintünk, 
mindeniiit beteg ágyban fekvő, és meg hóit em
bert kell fzemJeínüak. A '  kikötő helytől egéfzlen 
el vagyunk záratva, és senki sem abból ide, fém 
innen oda nem mehet —  senki segítségére nem le
het az itt uralkodó nyavalyával küfzködöknek, 
A ’ lakosoknak több mint fele honnyából ki költő* 
zött —  az adás vevés közlünk egéfzlen meg fzünt.
—  Ennek a ’ gonofz nyavalyának a ’ téli hidegnél 
egyébb határt nem fzabhat.

F r a n t z i a  R e s p u b l i k a .
P á r i s b ó 1 Novemb. 9-ik napján. A z  itt lé. 

vő Apolíoli Legátus, az az, követ, Kardinál Ká»



p r á r a ,  a* Frantzia Kórmányfzék engedeimével, a4 
$z. Pápa nevében, olly közönséges Juöilemnot hir- 
dettetett ki a ’ Franczia Nemzetnek, meüybea min
dennek, a" ki bűneinek gyónása , és a ’ rendelt 
áhétatoíTágok által, magát arra érdemeffé fogja ten
n i,  bűnei meg botsattatnak. —  Ez a ’ Jubileum 
mindenütt, annak leendő ki hirdetésétől fzamlál- 
ván, 30 napig fog tartani.

R o u e n b ö l  Novemb, 7 ik napján. Az 
itt commandirozó Contre A d u ira !  L a c r o f s e  , 
ma, minden ide gyülekezett hadi és hajó seregek 
közt egy igen gyökeres hirdetményt, tétetett kö
zönségeire, mellyben a ’ többi közt igy fzóllott ; 
„ F r a n c iá k !  az első Gonzul a ’ tenger partoknál 
van —  minden erőss mozdulásban van az ó a k a 
ratjának végbe vitele végett —  nohát mi is kettöz- 
tefí'iik meg iparkodásunkat az ö jótettzésének meg 
nyerése végett. —  Az a’ fzempillaötat, mellyben 
Frantzia Orfzág védelmező Angyara annak ellen
ségeit meg akarja bollzúlni, közel van! “

B o u l  o g n é b ő l  Nov. ,3-ikén. A ’ múltpén- 
teken, éjfél után egy órakor az első Conzul ide 
érkezeit izerentsélfen. Mioekeiöfte ide lett jövete
lét efzre vették vóíi)a , minden itten tett. hadi és 
tengeri kéfzi'iíeteket meg visgált. —  Szombaton 
reggeli 4 órakor a’ ki fzálló flottának avantgar- 
déja , az az, eíőjáró ofztálya a’ kikötő hely elei. 
be ki menvéo h idi rendbe állott. T sa kh a m a raz-  
után, úgymint, dél előtt 10 órakor , 12 Anglus 
hajók, töbaire mind 7 4  ágyús linea hajók eleikbe 
znenvén, az ágyúzás mind a* két réfzről el kezdő- 
dött. —  A ’ mi fíottillank derekasin lőtt, ’s dere
kasan hányták az ellenséges hajókra a’ bombikat 
.—  egynek árbotz fáját is le lötíék, —  Réizünfy
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ról egyetlen egy embernél több sebbe Bem esett , 
kinek az egyik iába faárát az agyú golyóbis sodor
ta el. — Végre hátat fordítottak az Anglus hada
kozó hajók, mellyekct fel ó.ráni tavolyságra űztek 
&pró hajóink,’s 24 fontos ágyú golyobisokkal lö
völdöztek utánnok. —  A ’ Dünkerkai és Havrei 
kikóiö helyekből két hajó ofziályok eveztek b é  

kikötő helyünkbe, femmit senn árthatván azoknak 
az ellenséges hajók.

B'r ü í f z e l b  ö l  Novemb. 6 -ik napján. Az 
úgy nevezett Angliai ármadia következendőképen 
imtik le. — • A ’ St. O m e r n é l  öfzve gyűlt hadi 
nép 95000 főből álló, mellyböl 60000 a ’ Boulog- 
Bei  tenger partokon sátorozik, ’s e z e k e t  akármelly 
fzeinpiliantatban hajókra lehet fzállitani ; 35000 
tartalék ár/nádiát formál, és St. Omer mellett fek- 
ízik táborba. Amaz két Corpusra van fel ofzt- 
va. —  A ’ F u r n e s ,  ATi e u  p o r t ,  O s t e n d e ,  
B l a n k e n b e r g ,  B r u g e s ,  és G a n d  mellett, 
avagy ezeknek környékén táborozó seregek 40000 
főre mennek, Ss ezeket Flandriai Armadiának 
hívják.

-Néhány hólnapokkal ennekelőtte irtuk volt 
a’ Magy. Kurírban, hogy a’ Fr. első Conzul a ’ Vac- 
cinia és a’ Gálvanismus hflfznos kÖvetkezéseiaek 
borosabban leendő meg esmérésére nézve , egy 
tudós férjfiakból, nevezeteíTen Physicusokbúl és 
.Medicusokból álló Commiffiót rendelt volna ki. 
Ezen CommiíTiónak egyik nevezetes tagja polgár 
G u i l i o t i n ,  a* Párisi Medica Faeultásaak' régi 
Profeííora, a ’ múlt October 30-ik napján, az ei- 
eő Conzulhoz audientiára menvén és botsáttatváa, 
a ’ Vacciniaról, az az, a’ tehén himlővel való be 

foütcs oratiót mondott előtte ;



„Polgár első C o n z u l ! A’ vacciniára ügyelő 
CommiíTiónak fzerentséje van a ’ Doct. . Tenne r- 
t  ö 1 találtatott bé oltás új módjáról, ’ s annak igen 
hafznos következéseiről tégedet vóltaképen tudósí
tani. Három egéfz efztendei fzorgaliratos mun
kálkodása és tapafztalásai után fzerentséfsen el 
jutott ez a ’ Commiífió azon bé oltás módjának 
hafznos esméretére, és azon meg nem köfzönhe- 
tetlen talalmány gyiimöltseinek mind Franczia , 
mind egyebb Orízágokban való ki terjeíztésére , 
’ s azon mefterség gyakorlása módjának esmére* 
tesebbé való tetelére. Sok próba tételeink után tö- 
kélleteflen meg vagyunk arról győződve, hogy ez 
által az a’ fzornyü oftor, melly e’ föld kerekségét 
sok fzáz efitendÖkig’ pufztitotta vala , ez által 
égéfzlen el fog tÖriiltetni, a ’ terméfzetes himlő meg 
fziinik, meg fog evvel együtt az a’ gonofz is fzün- 
ni, melly a’ lég fzebb ’s egéségeíebb ábrázatokat is 
gyakorta meg úndokitotta. —  A ’ következendő 
maradékok nem fogják ezengonofz méregnek gyá- 
fzos következéseit érezni. —  Ezen meg betsülhe- 
tetlen találmánynak hova hamarább leendő kitér- 
jefztésére szolgáló intézeteket el mellőzni, ’s azo
kat félbe fzakafztani nagy háladatlanság volna. —  
Teneked engedte az illeni gondviselés azt a’ ból- 
dog időt, mellyben Franczia Orfzágnak ditsöITége, 
és e’ világ boldogsága a’ lég felsőbb pólczra té* 
tetodjenek.“

B a t a v a  R e s p u b l i k a .
Mit nem mivelhet az elméjében meg hábo

rodott ember, a’ következendő történetből láthat
ni. R o t t e r d a m b a n ,  egy könyváros házi 
fzolgájának a’ felesége három gyerm eket, kiknek 
fzülei vele által elleube la k ta k , hoJmi aprolékos
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játékok által magához édesgette, ’ s azután a’  pénz 
váltó ház mellett lévő töltéshez vivén őket egymás 
utáu miud a’ harmat a ’ vízbe vetette , ’s végtére 
maga is utánnok ugrott. A '  vízbe hányt gyerme
keknek jajgatásokra a ’ pénz váltó házban volt ke
reskedők ki futottak, ’s tsonakokra ülvén mindaz 
ártatlan gyermekeket, mind a ’ bódult alTzonyt ele
venen ki vonták a’ vizböl.

A'  M a l i a g á b a n  lévő Belga Conzul a ’ ten
geri dolgokra ügyelő Commiífiót. Novemb. 2 ik nap
ján irt levelében arról tudósította, hogy az ott ki 
ütött ragadó nyavalyát egy Hollandiai hajó vitte 
volna St. Domingóból oda, és hogy az oda való, 
tudniillik a ’ Mallagai Orvos Doctorok tellyefleg- 
gel nem akartak arra menni, és az azon lévő bete
gekhez nyúlni eleinte. Ezen gonofz nyavalyának 
el kerülése végett, az AmRerdámi Előjárok, jó ele
ve meg tették a’ Izükséges rendeléseket.

Egy napról más napra mind jobban jobban 
közelgetven az időnek az a’ bizonytalan pontja , 
mellyben az Anglia ellen való expeditióra jel ada- 
tódik : fzükségesnek itilte a ’ Hágai Fő Kormány- 
fzék két olly fzemes emberekből álló Commiíliot 
ki állítani, mellynek egyike Amfierdamban ’s a’ 
Texe li  kikötő helyben, a ’ másika pedig Zelandiá- 
ban és a’ Maas folyó víz torka mellett a ’ köz tsen- 
deíTég’ fenn tartására ügyellyenek, és az ellenség
nek oda leendő ki fza'lását tellyes tehetségekhez 
képeit meg akadályoztaílak.

H á g á b a n  Novemb. 7 ik napján,véletlenül, 
’s hirtelen nagy lárma esett, minden ott lévő Fran
tzia truppok fegyverbe öltözvén, dob fzó alatt a ’ 
közönséges piatzra gyüllöttak. Kiki azt gondolta* 
hogy a’ kapu előtt légyen az ellenség. Azonköz-



ben tsak hamar értésére esett a’ PubUcurhnák * 
hogy azon Fr. feregek Utrechtbe marsirozni pa- 
rantsoltattak, nem más végből, hanem hogy azo
kat is újra organizállya Fr. General V i c t o r ,  t. L 
l io g y a z o k a t  is Regementekre oflza fel. Már 10 
Franczia fél brigadákból 5 gyalog regement álli
tatott fel, meüynek mindenike 4 bataüionbol fo^ 
állani.

Egy valaki ekként irt. Párisból Hágába, 1S0- 
Vernb. 5-ikén: E’ moíían f o ly ó ,  és a’ következen
dő December holnap igen nevezetesek fognak a’ 
következendő maradékok előtt lenni. Az a' rend
kívül való férfiú* kinek talentomai , és tselekede- 
tei bámuláfi érdemlenek , kinek még eddig minden 
feltételeiben fzolgált a’ tündér IzereDtse, és a’ ki 
az Anglia eííéü való expeditziónak pianamát is 
m aga kéf2itette e l ,  minden az ennek efzközlésére 
tzélozó intézeteket maga igazgatja, olly nagy bizo- 
dalmat gerjefztett maga eránt a’ Párisi Publicutn 
fzivében , hogy annak fzerentsés kimeneteléről a ’ 
lég félénkebb ember fém kételkedik. Ezek a’ Pá
risi levélnek a ’ fzavai,- hanem röyid idő alatt el
válik, miilyen ki menetele lefz aáon Kxpeditiónak.

A in ft e r d a m b ó 1 Novemíl. 7 dik nnpján, 
A ’ mi Respublikánk zsoldjában lavő Német rege* 
mentek is, úgymint W a l d e e k ,  és S a x e n - G o '  
t h a ,  az Anglia ellen való expeditióra ki vannak 
rendelve. Mi femmi hirt nem vehetünk Angliából* 
a’ , hol keményen meg van az újfág leveleknek ki 
hozása tilalmazva. A ’ mit tudunk is Angliáról, 
a ’ Hamburgiaktól hallottuk.—  A ’ Zelandiaí tartom 
mányba, az első Conzul elfogadására, méltoságos 
hivatallyához illeiidő kélzületek tétetnek. Nem 
gondollyuk, hogy a ’ T e x e li  kikötő helyben tett



iéfzületjeiiiket, maga, fzemély fzerént meg tekín. 
tené. —  A ’ hozzánk jött neutrális hajók azt be- 
fzéllik, hogy Anglus Ádmiral Lord K e i t h ,  a’ Cá- 
íialisban és a’ Német tengerben lévő flottáját há
rom gefvaderre ofztotta volna fel, mellynek egy!- 
ke a’ Calaisi és Boulognei kikötő helyek; a ’ má
sik a ’ Scaldis és Maas folyóvizek torkanál Zelan- 
diában ; a’ harmadik a’  T ex e l  előtt áll vigyáza
ton. A ’ C o r a w a 11 i s Admirál kormányára bí
zatott Anglus flotta is három efcaderre ofztatott 
fel, mellyek a ’ C h e r b  o u r g i  kikötő hely előtt, 
N a n t e s  és B o u r d a u x  k ö z t , és a’ Spanyol 
Orfzági tenger partok előtt ólálkodnak*

O l a f z  O r f z á g ,
Nápoly Orfzág Pátronuflanak, a’ Sz. J a n u -  

a r i u s n a k  October 19-dik napjára esett inné
pét buzgó áhetatofsággal ülték meg a’ lakosok. 
Ezen a ’ napon a ’ hívőknek nagy örömökre, ’ s.épii- 
letekre ezen nagy Szentnek vére ismét tsepegni 
kezdett, ’ s egéfz nyólcz napokig folyt. —  A ’ 
Nápoly Orfzági partok mellett újobban sok Anglus 
hajok vigyáznak olly végből, hogy az Olafz Or- 
fzágban táborozó Frantzia feregeket ezen Orfzág- 
gal való eggyeflegektől el fzakaízthafs4k.

A ’ mült October 15 ik napjától f o g v a , egy
néhány *zer emberrel öregbitetett a’ St. C yr  kór- 
kormánya alatt lévő Fr. ármádia, a ’ melly, a ’ mint 
a ’ környülállások mutattyák , védelmezőleg fogja 
magát tartani, és femmi ollyas kéfzületeket nem 
tefzen az Adriaticumi Tenger l ikötő  helyeiben, a* 
mellyek ellenségeskedésre való alkalmatofi'ágot 
fzolgíltathatninak az Anglusoknak, avagy a ’ Fé- 
nyes Portának, —-  Az  Ankonai kikötő helyben



még moft is Frantzia katonaság v a n , ’s olly álla- 
patba tétetik, hogy nem egy könnyen lehet az el
lenségnek ahoz férkezni. Az Olafz Orl’zágban lé
vő Fr. tartalék ármadia új lábra állítódik, négy 
ofztályból álló lefTz, mellynél kevés kevés lovailág, 
de annál fzamosabb könnyű gyalogság és ártil- 
léria van.

Egyfzersmind azt is írják Velenczéből, hogy 
az a ’ G róf Z a m b e e c a r i ,  a ’ ki a’ múlt Octo- 
berben , B o 1 o g n  á b a n két úti társával, úgy
mint Grafsetti és Andreoli orvos Doctorokkal 
együtt, éjfél után, egy levegő hajón a’ levegőbe 
fel utazott, felette fzomorú állapotban légyen, és 
h ogy  már is két meg fagyott újait kellett kezéről 
le vágni. Nevezett két úti társai is Velenczébe 
mentek. —  Azon levegői útjokban 30 Német méit- 
fóldet tettek. —  Polába lett érkezések után, az 
oda való Orvos Doctorok, miogyárt eret vágattak 
rajtok, kiknek kezeik és lábaik annyira meg vólt 
dagadva, hogy mettzéseket kellett azokon tenai* 

N a g y  B r i t a n n i a ,
A ’ Boulognei kikötő helyben lévő Fr. hajók

nak ágyúztatásáról egéfzlen le tett Ang’ us Ad mi* 
rál Lord K e i t h ,  melly által az ellenségnek ke
vés, az alatta lévőknek pedig sok kárt okozhat
na. Magában erőffen el tökéllette, hogy tsak ak
kor fogja azokat meg támadni, a’ midőn a’ tágas 
tengerre ki eveznek, ü g y  tapafztalta a’ Frantzia 
partokhoz való közelítésének alkalm ito íságával, 
hogy  az ott, tudniillik, a’ Boulognei kikötő hely- 
ben lévő hajokra aliig lehet 10 ezer embert ízál* 
litanw

D. D. S.


